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الدورة الرابعة والخمسون 
اللجنة الخامسة 

البند ١٢٨ (أ) من جدول الأعمال 
تمويل قوات الأمم المتحدة لحفظ السلام في الشرق الأوسط: 

 قوة الأمم المتحدة لمراقبة فض الاشتباك 
 مشروع قرار مقدم من الرئيس عقب مشاورات غير رسمية 

 تمويل قوة الأمم المتحدة لمراقبة فض الاشتباك 
إن الجمعية العامة، 

وقـد نظـرت في تقريـري الأمــين العــام عــن تمويــل قــوة الأمــم المتحــدة لمراقبــة فــض 
الاشتباك(١) وفي تقريري اللجنة الاستشارية لشؤون الإدارة والميزانية ذوي الصلة(٢)، 

وإذ تشير إلى قرار مجلس الأمن ٣٥٠ (١٩٧٤) المؤرخ ٣١ أيار/مايو ١٩٧٤، الـذي 
أنشأ الس بموجبه قوة الأمم المتحدة لمراقبة فض الاشتباك، وإلى القـرارات اللاحقـة الـتي مـدد 
الس بموجبها ولاية القوة، وآخرها قرار مجلس الأمـن ١٢٧٦ (١٩٩٩) المـؤرخ ٢٤ تشـرين 

الثاني/نوفمبر ١٩٩٩، 
وإذ تشـير أيضـا إلى القـرار ٣٢١١ بـاء (د – ٢٩) المـؤرخ ٢٩ تشـرين الثـاني/نوفمـــبر 
ـــوة الأمــم المتحــدة لمراقبــة فــض  ١٩٧٤ بشـأن تمويـل قـوة الطـوارئ التابعـة للأمـم المتحـدة وق
الاشـتباك، وإلى قراراـا اللاحقـة ـذا الشـأن، وآخرهـا القـرار ٢٢٦/٥٣ المـؤرخ ٨ حزيـــران/ 

يونيه ١٩٩٩، 
 __________
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وإذ تؤكد من جديد أن تكاليف القوة هي نفقات للمنظمة تتحملها الدول الأعضـاء 
وفقا للفقرة ٢ من المادة ١٧ من ميثاق الأمم المتحدة، 

وإذ تشير إلى مقرراا السابقة بشأن ضرورة القيام، بغية تغطيـة النفقـات الناشـئة عـن 
القوة، باتباع إجراء مختلف عن الإجراء المتبع في تغطية نفقات الميزانية العادية للأمم المتحدة، 

وإذ تأخذ في الحسبان أن البلدان الأكثر نموا من الناحية الاقتصادية قادرة علـى تقـديم 
ـــل نمــوا مــن الناحيــة الاقتصاديــة علــى تقــديم  اشـتراكات أكـبر نسـبيا، وأن قـدرة البلـدان الأق

الاشتراكات لعملية من هذا القبيل هي قدرة محدودة نسبيا، 
وإذ تضع في اعتبارها المسؤوليات الخاصة التي تقع على عاتق الدول الأعضاء الدائمـة 
في مجلــس الأمــن، على النحــو المشــار إليــه في قـرار الجمعية العامة ١٨٧٤ (د إ – ٤) المـؤرخ 

٢٧ حزيران/يونيه ١٩٦٣، فيما يتعلق بتمويل تلك العمليات، 
وإذ تلاحظ مع التقدير أنه تم تقديم تبرعات للقوة، 

وإدراكـا منـها لضـرورة تزويـــد القــوة بــالموارد الماليــة اللازمــة لتمكينهــا مــن الوفــاء 
بمسؤولياا بموجب قرارات مجلس الأمن ذات الصلة، 

وإذ يقلقها أن الأرصدة الفائضة في الحساب الخاص لقـوة الأمـم المتحـدة لمراقبـة فـض 
الاشتباك تستخدم لتغطية نفقات القوة بغية تعويض نقص الإيرادات الناشئ عـن عـدم تسـديد 

دول أعضاء لاشتراكاا أو تأخرها في تسديدها، 
وإذ تضع في اعتبارها ما أشير إليه من مشقة يتحملها الموظفـون المحليـون نتيجـة لنقـل 

مقر القوة من دمشق إلى معسكر الفوار، 
تحيط علما بمعالجة بعـض الشـواغل المتعلقـة بتحسـين ظـروف عمـل الموظفـين  - ١

المحليين في قوة الأمم المتحدة لمراقبة فض الاشتباك؛ 
ـــة تحســين ظــروف عمــل الموظفــين  تطلـب إلى الأمـين العـام أن يواصـل عملي - ٢
المحليين، بما في ذلك تقديم بدلات عن المصاعب الناجمة عن نقل مقر قوة الأمـم المتحـدة لمراقبـة 

فض الاشتباك، وذلك عن طريق الحوار المتبادل والمثمر؛ 
تحيط علما بحالة الاشتراكات في قوة الأمم المتحـدة لمراقبـة فـض الاشـتباك في  - ٣
٣٠ نيسان/أبريل ٢٠٠٠، بما في ذلك الاشتراكات غير المسددة البالغـة ١٧ مليـون دولار مـن 
دولارات الولايات المتحدة، والـتي تمثـل قرابـة ١,٤ في المائـة مـن مجمـوع الاشـتراكات المقـررة 
منذ إنشاء القوة حتى الفترة المنتهيـة في ٣١ أيـار/مـايو ٢٠٠٠، وتلاحـظ أن نحـو ٢٤ في المائـة 
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مـن الـدول الأعضـاء سـددت اشـتراكاا المقـررة كاملـة، وتحـث جميـع الـدول الأعضـاء المعنيـــة 
ـــأخرات، علــى كفالــة دفــع اشــتراكاا المقــررة غــير  الأخـرى، ولا سـيما تلـك الـتي عليـها مت

المسددة؛ 
تعرب عن تقديرها للدول الأعضاء التي دفعت بالكامل اشتراكاا المقررة؛  - ٤

تعـرب عـن قلقـها إزاء الحالـة الماليـة المتعلقـة بأنشـطة حفـظ السـلام، وخاصــة  - ٥
فيما يتصل برد التكاليف للبلدان المساهمة بقوات، التي تتحمل أعباء إضافية بسبب تـأخر دول 

أعضاء عن دفع أنصبتها المقررة في حينها؛ 
تحث جميع الدول الأعضاء الأخرى علـى بـذل كـل جـهد ممكـن لكفالـة دفـع  - ٦

اشتراكاا المقررة للقوة كاملة وفي حينها؛ 
تعـرب عـن قلقـها إزاء التأخـير الـذي يواجهـه الأمـــين العــام في وزع وتوفــير  - ٧

الموارد الكافية لبعض بعثات حفظ السلام الحديثة العهد، وخاصة البعثات التي في أفريقيا؛ 
ـــع بعثــات حفــظ الســلام المقبلــة والحاليــة  تؤكـد علـى أنـه يتعـين معاملـة جمي - ٨

بالتساوي وبدون تمييز فيما يتعلق بالترتيبات المالية والإدارية؛ 
تؤكد أيضا على أنه يتعين توفير الموارد الكافيـة لجميـع بعثـات حفـظ السـلام  - ٩

لكي تضطلع بولاياا بفعالية وكفاءة؛ 
تطلـب إلى الأمـين العـام أن يسـتخدم إلى أقصـى حـد ممكـن المرافـق والمعــدات  - ١٠
الموجـودة في قـاعدة الأمـم المتحـدة للسـوقيات في برينديـزي، إيطاليـا، مـن أجـل التخفيــض إلى 
أدنى حـد ممكـن مـن تكـاليف الشـراء الـتي تتحملـها القـوة، وتطلـب، لهـذا الغـرض، إلى الأمـــين 
العـام أن يعجـل تنفيـذ نظـام إدارة الأصـول بجميـع بعثـات حفـظ السـلام وفقــا لقــرار الجمعيــة 

العامة ١/٥٢ المؤرخ ١٥ تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩٧؛  
تؤيد الاستنتاجات والتوصيات الواردة في تقريـر اللجنـة الاستشـارية لشـؤون  - ١١

الإدارة والميزانية(٣)، وتطلب إلى الأمين العام أن يكفل تنفيذها الكامل؛ 
تطلب إلى الأمين العـام أن يتخـذ جميـع الإجـراءات اللازمـة الـتي تكفـل إدارة  - ١٢

القوة بأقصى قدر من الكفاءة والاقتصاد؛ 

 __________
 .A/54/841/Add.1 (٣)
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تطلـب أيضـا إلى الأمـين العـام، بغيـة خفـض تكـاليف اسـتخدام موظفـي فئـــة  - ١٣
الخدمات العامة، أن يواصل بذل الجــهود لاسـتخدام موظفـين محليـين في القـوة في وظـائف مـن 

فئة الخدمات العامة، على نحو يتناسب مع احتياجات القوة؛  
تقرر أن تعتمد للحسـاب الخـاص لقـوة الأمـم المتحـدة لمراقبـة فـض الاشـتباك  - ١٤
مبلغـا إجماليـه  -----------  دولار (صافيـه -------------- دولار) للإنفــاق 
علـى القـوة في الفـترة مـن ١ تمـوز/يوليـه ٢٠٠٠ إلى ٣٠ حزيـران/يونيـه ٢٠٠١، شـاملا مبلغــا 
إجماليـــه --------------دولار صافيـــه  -------------- دولار) لحســـــاب 
الدعــــم لعمليـــــــــات حفـــــظ الســـــــلام ومبلغــــــا إجماليــــــه -------------- دولار 

(صافيه -----------دولار) لقاعدة الأمم المتحدة للسوقيات في برينديزي، إيطاليا؛ 
تقــــرر أيضــــا، كترتيــــب مخصــــص، أن تقسـم بـين الـــدول الأعضــاء مبلغــا  - ١٥
إجماليـه -------- دولار (صافيـه ---------- دولار) للفـترة مــــن ١ تمـــوز/يوليـــــه 
٢٠٠٠ إلى ٣٠ حزيـران/يونيـه ٢٠٠١، بمعـدل شهـري إجماليــــــــه  ---------- دولار 
(صافيـه ----------- دولار)، وفقـا لتكويـن اموعـات المبـين في الفقرتـين ٣ و ٤ مــن 
قـرار الجمعيـة العامـة ٢٣٢/٤٣ المـؤرخ ١ آذار/مـارس ١٩٨٩، علـى النحـو الـــذي عدلتــه بــه 
الجمعيــــــة العامـــــة في قراراا ١٩٢/٤٤ بــــاء المـؤرخ ٢١ كانـــــون الأول/ديسـمبر ١٩٨٩، 
و ٢٦٩/٤٥ المــؤرخ ٢٧ آب/أغســطس ١٩٩١، و ١٩٨/٤٦ ألــــف المـــؤرخ ٢٠ كانــــــون 
ــــبر ١٩٩٢،  الأول/ديسـمبر ١٩٩١، و ٢١٨/٤٧ ألـف المــؤرخ ٢٣ كـــــانون الأول/ديسمـــــ
و ٢٤٩/٤٩ ألف المؤرخ ٢٠ تمـوز/يوليــه ١٩٩٥ و ٢٤٩/٤٩ باء المؤرخ ١٤ أيلــول/سـبتمبر 
١٩٩٥، و ٢٢٤/٥٠ المــــؤرخ ١١ نيســــان/أبريــــل ١٩٩٦، و ٢١٨/٥١ ألــــف إلى جيـــــم 
المؤرخـــــــة ١٨ كـــــانون الأول/ديسمــــــبر ١٩٩٦، و ٢٣٠/٥٢ المــــؤرخ ٣١ آذار/مـــــارس 
١٩٩٨، وفي مقرراـــــا ٤٧٢/٤٨ ألف المــــــــؤرخ ٢٣ كانـــــــون الأول/ديسمــــبر ١٩٩٣، 
و ٤٥١/٥٠ بـــاء المـــؤرخ ٢٣ كـــــانون الأول/ديســــمبر ١٩٩٥ و ٤٥٦/٥٤ إلى ٤٥٨/٥٤ 
ـــام  المؤرخـة ٢٣ كـانون الأول ديسـمبر ١٩٩٩، ومـع مراعـاة جـدول الأنصبـــــة المقـــــررة لعـــ
٢٠٠٠ كمــا هو مبين في القرار ٢١٥/٥٢ ألـف المـؤرخ ٢٢ كانــون الأول/ديسـمبر ١٩٩٧ 
ـــا بقــرار  و ٢٣٧/٥٤ ألـف المـؤرخ ٢٣ كـانون الأول/ديسـمبر ١٩٩٩، ولعـام ٢٠٠١(٤) رهن

مجلس الأمن تمديد ولاية القوة إلى ما بعد ٣٠ حزيران/يونيه ٢٠٠٠؛ 
ـــا ٩٧٣ (د – ١٠) المــؤرخ  تقـرر كذلـك أن تخصـــم، وفقـــا لأحكـــام قراره - ١٦
١٥ كانون الأول/ ديسمبر ١٩٥٥، من المبلغ المقسم فيمـا بـين الـدول الأعضـاء، علـى النحـو 

 __________
ستعتمده الجمعية العامة.  (٤)
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المنصوص عليه في الفقرة ١٣ أعلاه، حصة كـــــل منهـــــا في صنـــــدوق معادلـــــة الضرائــــــب 
مـن الإيــــرادات الآتيــــة مـن الاقتطاعـــــات الإلزاميــــة مــن مرتبـــــات الموظفـــــــين والمقـــــــدرة 
بمبلغ ------------ دولار ، الموافــــق عليهــــا للقـوة للفـترة مـن ١ تمـوز/يوليـه ٢٠٠٠ 

إلى ٣٠ حزيران/يونيه ٢٠٠١؛ 
تقرر، بالنسبة للدول الأعضاء الـتي أوفـت بالتزاماـا الماليـة للقـوة، أن تخصـم  - ١٧
من المبلغ المقسم، على النحو المنصوص عليه في الفقرة ١٣ أعلاه، حصة كل منها من الرصيـد 
غير المرتبط بــه البـالغ إجماليـه ٦٠٠ ٧٣٧ ١ دولار (صافيـه ٣٠٠ ٥٩٠ ١ دولار) للفـترة مـن 

١ تموز/يوليه ١٩٩٨ إلى ٣٠ حزيران/يونيه ١٩٩٩؛ 
تقرر أيضا، بالنسبة للدول الأعضـاء الـتي لم تـف بالتزاماـا الماليـــــة للقـــــوة،  - ١٨
ـــه  أن تخصـم مـن التزاماـا غـير المسـددة حصتـها مـن الرصيـد غـير المرتبـط بــــه البالـــــغ إجماليـــ
ـــه ١٩٩٨ إلى  ١ ٧٣٧ ٦٠٠ دولار (صافيـــــه ٣٠٠ ٥٩٠ ١دولار) للفــترة مــن ١ تمــوز/يولي

٣٠ حزيران/يونيه ١٩٩٩؛ 
تقرر، عملا بأحكام الفقرة ١٣ مـن القـرار ٢٢٦/٥٣، أن يعـاد إلى حسـاب  - ١٩
الدول الأعضاء خلال الدورة الحاليـة للجمعيـة العامـة، وفقـا للإجـراءات الـواردة  في الفقـرات 
ــــغ ١٦٢ ٠٢٢ ٤ دولارا مـــــن فائـــــض الرصيــد البــالغ صافيــه  مـن ١٣ إلى ١٦ أعــــلاه مبلــ

١٦٢ ٠٢٢ ٨ دولارا، المودع في الحساب المعلق للقوة؛ 
تؤكد على أنه يتعين عدم تمويل أيــة بعثـة مـن بعثـات حفـظ السـلام بـاقتراض  - ٢٠

أموال من بعثات عاملة أخرى لحفظ السلام؛ 
تشجع الأمين العام علـى مواصلـة اتخـاذ تدابـير إضافيـة لضمـان سـلامة وأمـن  - ٢١

جميع الموظفين المشاركين في القوة العاملين تحت إشراف الأمم المتحدة؛ 
تدعو إلى التبرع للقوة نقدا وفي شـكل خدمـات ولـوازم تكـون مقبولـة لـدى  - ٢٢
الأمين العام، علـى أن تـدار التبرعـات، حسـب الاقتضـاء، وفقـا للإجـراءات والممارسـات الـتي 

حددا الجمعية العامة؛ 
تقرر أن تدرج في جدول الأعمال المؤقت لدورا الخامسة والخمسين، تحـت  - ٢٣
البند المعنون �تمويل قوات الأمـم المتحـدة لحفـظ السـلام في الشـرق الأوسـط�، البنـد الفرعـي 

المعنون �قوة الأمم المتحدة لمراقبة فض الاشتباك�. 
 


